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ZÁKON
z 20. októbra 2021,

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 61/2015 Z. z. o odbornom
vzdelávaní a príprave a o zmene a doplnení niektorých zákonov

v znení zákona č. 209/2018 Z. z.

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

Zákon č. 61/2015 Z. z. o odbornom vzdelávaní a príprave a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení zákona č. 209/2018 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 4 odsek 2 znie:

„(2) Odborný výcvik sa organizuje ako odborný vyučovací predmet učebného odboru.
Odborný výcvik sa organizuje aj ako odborný vyučovací predmet študijného odboru, ak sa
vykonáva v rozsahu podľa štátneho vzdelávacieho programu pre príslušnú skupinu odborov
vzdelávania. Odborný výcvik sa vykonáva pod vedením majstra odbornej výchovy, učiteľa
odbornej praxe, hlavného inštruktora alebo inštruktora.“.

2. V § 4 ods. 4 sa na konci pripája táto veta: „Ak sa praktické cvičenie vykonáva v dielni,
vykonáva sa pod vedením učiteľa príslušného odborného vyučovacieho predmetu, učiteľa
odbornej praxe alebo majstra odbornej výchovy.“.

3. § 6 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) Praktické vyučovanie v systéme duálneho vzdelávania sa môže vykonávať aj

a) na pracovisku praktického vyučovania iného zamestnávateľa,

b) v nadpodnikovom vzdelávacom centre alebo

c) mimo územia Slovenskej republiky na pracovisku právnickej osoby, ktorá poskytuje
praktické vyučovanie v systéme spĺňajúcom podmienky podľa § 10 ods. 3.“.

4. V § 7 odsek 3 znie:

„(3) V dielni žiak vykonáva

a) odborný výcvik pod vedením majstra odbornej výchovy alebo učiteľa odbornej praxe,

b) odbornú prax pod vedením učiteľa odbornej praxe alebo majstra odbornej výchovy alebo

c) praktické cvičenie pod vedením učiteľa príslušného odborného vyučovacieho predmetu,
učiteľa odbornej praxe alebo majstra odbornej výchovy.“.

5. V § 8 ods. 3 písm. a) sa za slovo „vedením“ vkladajú slová „hlavného inštruktora alebo“.

6. V § 8 ods. 3 písmeno b) znie:

„b) odborný výcvik pod vedením majstra odbornej výchovy alebo učiteľa odbornej praxe alebo“.
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7. V § 9 ods. 2 písmeno b) znie:

„b) odborný výcvik pod vedením majstra odbornej výchovy alebo učiteľa odbornej praxe alebo“.

8. V § 10 ods. 3 písm. b) sa slová „na pracovisku praktického vyučovania a záväzok žiaka
zúčastňovať sa na praktickom vyučovaní priamo u zamestnávateľa podľa jeho konkrétnych
potrieb a požiadaviek“ nahrádzajú slovami „a záväzok žiaka zúčastňovať sa na praktickom
vyučovaní podľa konkrétnych potrieb a požiadaviek zamestnávateľa“.

9. V § 12 ods. 3 sa vypúšťa písmeno a).

Doterajšie písmená b) až f) sa označujú ako písmená a) až e).

10. V § 12 ods. 3 písmeno e) znie:

„e) čestné vyhlásenie zamestnávateľa, štatutárneho zástupcu zamestnávateľa, člena
štatutárneho orgánu zamestnávateľa alebo vedúceho zamestnanca zamestnávateľa
zodpovedného za praktické vyučovanie o tom, že nebol právoplatne odsúdený za úmyselný
trestný čin.“.

11. V § 12 odsek 4 znie:

„(4) Žiadateľ môže preukázať splnenie podmienok podľa odseku 3 písm. a) predložením
písomného súhlasu iného zamestnávateľa, ktorý je držiteľom osvedčenia, alebo predložením
písomného súhlasu strednej odbornej školy, ak žiadateľ zabezpečí praktické vyučovanie

a) v rozsahu najviac 50 % z celkového počtu hodín praktického vyučovania na pracovisku
praktického vyučovania iného zamestnávateľa, ktorý udelil písomný súhlas,

b) v rozsahu najviac 50 % z celkového počtu hodín praktického vyučovania v dielni,

c) na inom mieste výkonu produktívnej práce alebo

d) kombináciou spôsobov podľa písmena a), b) alebo písmena c).“.

12. V § 14a sa vypúšťajú slová „okrem písm. a)“.

13. V § 16 ods. 2 písmeno o) znie:

„o) spôsob finančného zabezpečenia majstra odbornej výchovy, učiteľa odbornej praxe,
hlavného inštruktora alebo inštruktora, ktorí sú zamestnancami strednej odbornej školy,
pod vedením ktorých budú žiaci vykonávať praktické vyučovanie,“.

14. V § 16 sa vypúšťa odsek 3.

Doterajšie odseky 4 až 11 sa označujú ako odseky 3 až 10.

15. V § 16 ods. 3 sa slová „odseku 5 alebo odseku 6“ nahrádzajú slovami „odseku 4 alebo odseku
5“.

16. V § 16 ods. 4 písm. c) sa slovo „predpisu,5)“ nahrádza slovami „predpisu5) alebo“.

17. V § 16 ods. 4 sa vypúšťa písmeno d).

Doterajšie písmeno e) sa označuje ako písmeno d).

18. V § 16 ods. 5 písmeno c) znie:

„c) zanikla spôsobilosť zamestnávateľa podľa § 15 ods. 1 písm. b) alebo písm. c) prvého bodu,
druhého bodu alebo štvrtého bodu,“.

19. V § 16 ods. 5 písm. d) sa na konci bodka nahrádza slovom „alebo“.

20. V § 16 sa odsek 5 dopĺňa písmenom e), ktoré znie:

„e) zamestnávateľovi bolo pozastavené alebo zaniklo živnostenské oprávnenie, ktoré
zodpovedá obsahu vzdelávania v študijnom odbore alebo v učebnom odbore, v ktorom
poskytuje praktické vyučovanie.“.

21. V § 16 sa za odsek 5 vkladá nový odsek 6, ktorý znie:

„(6) Zmluva o duálnom vzdelávaní zaniká dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia
o vyradení strednej odbornej školy zo siete škôl a školských zariadení Slovenskej republiky.“.
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Doterajšie odseky 6 až 10 sa označujú ako odseky 7 až 11.

22. V § 16 ods. 7 úvodnej vete sa číslo „5“ nahrádza slovami „4 alebo odseku 6“.

23. V § 16 ods. 8 sa číslo „6“ nahrádza číslom „5“.

24. § 18 sa dopĺňa odsekmi 3 a 4, ktoré znejú:

„(3) Stredná odborná škola doručí zamestnávateľovi, s ktorým má uzatvorenú zmluvu
o duálnom vzdelávaní,

a) údaj o nenaplnenom počte žiakov podľa § 16 ods. 2 písm. f) a

b) zoznam prijatých uchádzačov a zapísaných žiakov, ktorí nepriložili k prihláške na
vzdelávanie potvrdenie, v rozsahu meno, priezvisko a študijný odbor alebo učebný odbor.

(4) Zamestnávateľ v súčinnosti so strednou odbornou školou informuje prijatých
uchádzačov a zapísaných žiakov prvého ročníka, ktorí nepriložili k prihláške na vzdelávanie
potvrdenie, o možnosti uzatvorenia učebnej zmluvy.“.

25. V § 19 ods. 2 druhej vete sa slovo „januára“ nahrádza slovom „augusta“ a slová „9 alebo
odseku 10“ sa nahrádzajú slovami „10 alebo odseku 11“.

26. V § 19 ods. 6 sa na konci pripájajú tieto slová: „alebo písomnou dohodou podľa odseku 9“.

27. V § 19 ods. 8 úvodnej vete sa slovo „Žiak“ nahrádza slovami „Zákonný zástupca žiaka alebo
plnoletý žiak“.

28. V § 19 ods. 8 písm. a) sa slovo „stratil“ nahrádza slovami „žiak stratil“.

29. V § 19 sa za odsek 8 vkladá nový odsek 9, ktorý znie:

„(9) Zákonný zástupca žiaka alebo plnoletý žiak a zamestnávateľ môžu ukončiť učebnú
zmluvu aj písomnou dohodou, ak zákonný zástupca žiaka alebo plnoletý žiak súčasne uzatvorí
novú učebnú zmluvu s iným zamestnávateľom, s ktorým má stredná odborná škola žiaka
uzatvorenú zmluvu o duálnom vzdelávaní.“.

Doterajšie odseky 9 až 11 sa označujú ako odseky 10 až 12.

30. V § 19 ods. 11 sa číslo „6“ nahrádza číslom „5“.

31. V § 19 ods. 12 sa slová „9 alebo odseku 10“ nahrádzajú slovami „10 alebo odseku 11“.

32. § 19 sa dopĺňa odsekom 13, ktorý znie:

„(13) Počas prerušenia štúdia žiaka zmluvný vzťah založený učebnou zmluvou trvá. Práva
a povinnosti vyplývajúce zmluvným stranám z učebnej zmluvy sa neuplatňujú.“.

33. V § 21 ods. 6 druhej vete sa za slová „organizáciu praktického vyučovania“ vkladá čiarka
a slová „priebeh praktického vyučovania“ a za slovo „majetku“ sa vkladá čiarka a slová
„dôvody ospravedlnenej neprítomnosti žiaka na praktickom vyučovaní“.

34. V § 21b ods. 1 písmeno a) znie:

„a) je

1. v pracovnoprávnom vzťahu so zamestnávateľom,

2. v pracovnoprávnom vzťahu so strednou odbornou školou, ktorá má uzatvorenú zmluvu
o duálnom vzdelávaní so zamestnávateľom, u ktorého vedie praktické vyučovanie,

3. v inom zmluvnom vzťahu so zamestnávateľom alebo

4. samostatne zárobkovo činnou osobou,“.

35. V § 21b ods. 2 sa na konci pripájajú tieto slová: „alebo ak vykonával najmenej osem rokov
povolanie alebo odborné činnosti v rozsahu vzdelávacích štandardov pre príslušný študijný
odbor alebo pre príslušný učebný odbor“.

36. § 21b sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:
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„(4) Potvrdenie o absolvovaní prípravy hlavného inštruktora podľa odseku 1 písm. e) sa
nevyžaduje, ak hlavný inštruktor poskytuje praktické vyučovanie v systéme duálneho
vzdelávania v študijnom odbore učiteľstvo pre materské školy a vychovávateľstvo.“.

37. V § 22 ods. 1 písmeno a) znie:

„a) je

1. v pracovnoprávnom vzťahu so zamestnávateľom,

2. v pracovnoprávnom vzťahu so strednou odbornou školou, ktorá má uzatvorenú zmluvu
o duálnom vzdelávaní so zamestnávateľom, u ktorého vedie praktické vyučovanie,

3. v inom zmluvnom vzťahu so zamestnávateľom alebo

4. samostatne zárobkovo činnou osobou,“.

38. V § 22 odsek 2 znie:

„(2) Stupeň dosiahnutého vzdelania podľa odseku 1 písm. b) sa nevyžaduje, ak inštruktor
vykonal skúšku na overenie odbornej spôsobilosti podľa osobitného predpisu8c) pre príslušné
povolanie alebo pre príslušné odborné činnosti alebo ak vykonával najmenej päť rokov
povolanie alebo odborné činnosti v rozsahu vzdelávacích štandardov pre príslušný študijný
odbor alebo pre príslušný učebný odbor.“.

39. § 22 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) Potvrdenie o absolvovaní prípravy inštruktora podľa odseku 1 písm. e) sa nevyžaduje, ak
inštruktor poskytuje praktické vyučovanie v systéme duálneho vzdelávania v študijnom odbore
učiteľstvo pre materské školy a vychovávateľstvo.“.

40. Za § 22 sa vkladá § 22a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 22a
Nadpodnikové vzdelávacie centrum

(1) Zamestnávateľ môže popri svojom názve používať označenie nadpodnikové vzdelávacie
centrum, ak

a) poskytuje najmenej tri roky praktické vyučovanie v systéme duálneho vzdelávania žiakom,
ktorí majú uzatvorenú učebnú zmluvu s iným zamestnávateľom,

b) uskutočňuje profesijný rozvoj pedagogických zamestnancov,

c) uskutočňuje najmenej dva roky odbornú prípravu inštruktorov alebo hlavných
inštruktorov,

d) má schválenú stratégiu kvality odborného vzdelávania a prípravy podľa potrieb trhu práce,

e) spolupracuje s vysokými školami pri rozvoji odborného vzdelávania a prípravy a

f) spĺňa ďalšie kritériá určené vnútorným predpisom príslušnej stavovskej organizácie alebo
príslušnej profesijnej organizácie.

(2) Oprávnenie používať označenie nadpodnikové vzdelávacie centrum udeľuje
zamestnávateľovi príslušná stavovská organizácia alebo príslušná profesijná organizácia.
Príslušná stavovská organizácia alebo príslušná profesijná organizácia vykonáva kontrolu
dodržiavania podmienok, za ktorých udelila oprávnenie používať označenie nadpodnikové
vzdelávacie centrum. Príslušná stavovská organizácia alebo príslušná profesijná organizácia
odníme oprávnenie používať označenie nadpodnikové vzdelávacie centrum, ak zamestnávateľ
prestane spĺňať podmienky podľa odseku 1.

(3) Zamestnávateľ, ktorý má oprávnenie používať označenie nadpodnikové vzdelávacie
centrum, môže na svojom vonkajšom označení uviesť „Nadpodnikové vzdelávacie centrum“.“.
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41. V § 23 ods. 4 sa na konci pripája táto veta: „Stredná odborná škola po dohode so
zamestnávateľom umožní písomne poverenému zamestnancovi zamestnávateľa na účel
zabezpečenia výchovno-vzdelávacieho procesu nahliadnuť do pedagogickej dokumentácie
a ďalšej dokumentácie žiaka, s ktorým má zamestnávateľ uzatvorenú učebnú zmluvu.“.

42. V § 24 ods. 1 písm. c) sa slová „rozhodne o tom“ nahrádzajú slovami „udelí príslušné
oprávnenie“.

43. V § 24 sa za odsek 2 vkladá nový odsek 3, ktorý znie:

„(3) Príslušná stavovská organizácia alebo príslušná profesijná organizácia vykonáva
kontrolu dodržiavania podmienok, za ktorých udelila oprávnenie používať označenie centrum
odborného vzdelávania a prípravy. Príslušná stavovská organizácia alebo príslušná profesijná
organizácia odníme oprávnenie používať označenie centrum odborného vzdelávania a prípravy,
ak stredná odborná škola prestane spĺňať podmienky podľa odseku 2.“.

Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 4.

44. V § 24a ods. 1 písm. c) sa za slovo „ročníka“ vkladajú slová „v dennej forme štúdia“.

45. V § 24a ods. 1 písm. d) sa za slovo „žiakov“ vkladajú slová „v posledných dvoch ročníkoch
v dennej forme štúdia“.

46. V § 25 ods. 5 sa slová „predpisu.11)“ nahrádzajú slovami „predpisu,11) a to aj na účely úrazu.“.

47. V § 26 odsek 2 znie:

„(2) Zamestnávateľ, ktorý poskytuje praktické vyučovanie v systéme duálneho vzdelávania,
zabezpečuje žiakovi stravovanie počas praktického vyučovania podľa osobitného predpisu.12)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 12 znie:
„12) § 152 Zákonníka práce.“.

48. V § 26 odsek 4 znie:

„(4) Zamestnávateľ, na pracovisku ktorého sa vykonáva praktické vyučovanie podľa § 8,
môže zabezpečiť žiakovi stravovanie počas praktického vyučovania podľa odseku 2 a uhradiť
žiakovi zo svojich prostriedkov náklady podľa odseku 3.“.

49. V § 27 ods. 4 písm. a) sa číslo „1,8“ nahrádza číslom „1,80“.

50. V § 27 ods. 4 písm. b) sa číslo „1,8“ nahrádza číslom „1,81“ a číslo „2,4“ sa nahrádza číslom
„2,40“.

51. V § 27 ods. 4 písm. c) sa číslo „2,4“ nahrádza číslom „2,41“ a číslo „3,0“ sa nahrádza číslom
„3,00“.

52. V § 27 ods. 5 sa na konci pripája táto veta: „Priemerný prospech žiaka sa zaokrúhľuje
s presnosťou na dve desatinné miesta nahor.“.

53. V § 27 ods. 6 sa slová „na pracovisku praktického vyučovania“ nahrádzajú slovami „žiakovi,
ktorý sa pripravuje v systéme duálneho vzdelávania“.

54. Za § 29 sa vkladajú § 29a a 29b, ktoré znejú:

„§ 29a

Počas výnimočného stavu, núdzového stavu alebo mimoriadnej situácie môže ministerstvo
školstva určiť iné termíny súvisiace s určovaním najvyššieho počtu žiakov prvého ročníka
v dennej forme štúdia podľa § 31 a úpravou počtu žiakov prvého ročníka stredných škôl podľa
§ 29.

§ 29b

Zriaďovateľ môže zvýšiť určený počet žiakov prvého ročníka stredných škôl financovaných


